
Nahum 1:1 i Nahum 1:9

Nahum
1 Ti pakaammo maipanggep iti Nineve. Ti

Libro ti Sirmata ni Nahum, nga Elkoshita. 2 Ni
Yahweh ket managimon a Dios ken managibales;
managibales ni Yahweh ken napnoan ti pungtot;
managibales ni Yahweh kadagiti kabusorna ken
sipupungtot latta kadagiti kabusorna. 3 Saan
a nalaka nga agpungtot ni Yahweh ken nain-
daklan ti pannakabalinna, saanna a pulos nga
ipakaammo nga awan basol dagiti kabusorna.
Ipakpakita ni Yahweh ti wagasna babaen iti
alipugpog ken iti bagyo, ket dagiti ulep ti tapok
dagiti sakana. 4 Tubngarenna ti baybay ken
pagmagaenna daytoy; paatiananna dagiti amin
a karayan. Nakapuy ti Basan ken kasta met
ti Carmel; dagiti sabong ti Libano ket aglaylay.
5 Agkintayeg dagiti bantay iti presensiana, ken
marunaw dagiti turturod; margaay ti daga iti
presensiana, pudno, ti lubong ken dagiti amin
tattao nga agnanaed iti daytoy. 6 Siasino ti
makabael a sumango iti pungtotna? Siasino ti
makalapped iti kinarungsot ti ungetna? Naibuk-
bok ti pungtotna a maiyarig iti apuy ken nabu-
rak dagiti bato gapu kenkuana. 7 Naimbag
ni Yahweh, maysa a sarikedked iti aldaw ti
riribuk; ken napudno isuna kadagiti agkamang
kenkuana. 8 Ngem gibusannanto a naan-nay
dagiti kabusorna babaen iti napigsa a layus;
kamatennanto ida iti kasipngetan. 9 Dakayo
a tattao, ania ti pangpanggepenyo a maibusor
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kenni Yahweh? Gibusannanto a naan-anay
daytoy; saanto a rumsua ti riribuk iti maikadua a
daras. 10 Ta agpipinnutipotdanto a kas kadagiti
sisiit; mabartekdanto kadagiti inumenda; mak-
isapdanto a naan-anay babaen iti apuy a kas iti
namaga a garami. 11 Maysa a tao ti bimmangon
kenka, O Ninive, a nagpanggep iti dakes maibu-
sor kenni Yahweh, maysa a nangiyam-ammo iti
kinadakes. 12Kastoy ti kuna ni Yahweh: “Uray no
addaanda iti naan-anay a pigsa ken bilang, ma-
puteddanto met laeng; awanton dagiti tattaoda.
Ngem sika, O Juda: Uray no pinagsagabaka,
saankanton a pagsagabaen. 13 Ita, tukkolek dayta
a sangol dagiti tattao manipud kenka; pugsatek
dagiti kawarmo.” 14 Ket nangted ni Yahweh iti
bilin maipanggep kenka, O Nineve: “Awanton ti
kaputotan a mangawit iti naganmo. Ikkatekto
dagiti nakitikitan a ladawan ken ti ladawan
a nasukog iti landok manipud kadagiti balay
dagiti diosmo. kaliekto dagiti tanemmo, gapu
ta nadangkeska.” 15 Kumitaka, kadagiti tapaw
dagiti bantay, adda dagiti saka ti maysa a tao
a mangmangyeg iti naimbag a damag, a mangi-
warwaragawag iti kappia! Rambakam dagiti
fiestam, O Juda, ken tungpalem dagiti sapatam,
gapu ta saannakanton a rauten ti nadangkes;
naikisap isuna a naan-anay.

2
1 Umayen ti tao a mangrebbek kenka. Ban-

tayam dagiti pader ti siudad, guardiaam dagiti
dalan, papigsaem ta bagim, ummongem dag-
iti armadam. 2 Ta isubsubli ni Yahweh ti
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kinatan-ok ni Jacob, kas iti kinatan-ok ti Is-
rael, uray dinadael ida dagiti mangsamsam-
sam ken dinadaelda dagiti sanga ti ubasda.
3 Nalabbaga dagiti kalasag dagiti maingel a
tattaona, ken nakakawes iti nalabbaga dagiti
natutured a lallaki; agraniag dagiti landok ti
karwahe iti aldaw a panagsaganada, ken nai-
waradiwad iti tangatang dagiti sipres a gayang.
4Napegges ti panagtaray dagiti karwahe kadagiti
kalsada; agdardarasda nga agsubli-subli kadagiti
nalawa a kalkalsada. Kasdala dagiti pagsilawan
ken agtatarayda a kasla kimat. 5 Ay-ayaban
ti tao a mangrebbek kenka dagiti opisyalna;
maitublakda iti tunggal maysa iti pannagnada;
agdardarasda a mangraut iti pader ti siudad.
Naisaganan ti dakkel a kalasag a mangsalaknib
kadagitoy a mangraraut. 6 Napilit a nailukat
dagiti ruangan kadagiti karayan, ket nadadael
ti palasio. 7 Naussoban ti pagan-anay ti reyna
ken naitalaw; agas-asug dagiti adipenna a babbai
a kasla dagiti kalapati, dandanugenda dagiti
barukongda. 8 Ti Ninive ket kasla naisawang a
danum, a kasla napegges a danum nga agliblibas
dagiti tattaona. Ipukpukkaw dagiti dadduma,
“Agsardengkayo, agsardengkayo,” ngem awan
ti tumalyaw. 9 Alaenyo ti nasamsam a pi-
rak, alaenyo ti nasamsam a balitok, gapu ta
awan patingga daytoy, ti dayag dagiti amin a
napipintas a banbanag ti Nineve. 10 Langalang
ken nadadael ti Nineve. Marunaw ti puso
iti tunggal maysa, agtitim-og dagiti tumtumeng
ti tunggal maysa, ken adda ladingit iti tung-
gal maysa; pimmusyaw amin dagiti rupada.
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11 Sadino ngay itan ti rukib ti leon, ti lugar
a pangpanganan dagiti urbon a leon, ti lugar
a pagpagnaan ti leon ken ti kabaian a leon,
agraman dagiti urbon a leon, no sadino ket awan
ti pagbutbutnganda? 12 Rinangrangkay ti leon
ti natiliwna para kadagiti annakna; Binekkelna
dagiti natiliwna a maipaay iti kabaian a leon,
ken pinunnona ti rukibna kadagiti natiliwna,
ken ti rukibna kadagiti narangrangkay a natay
a bagi ti ayup. 13 “Kitaem, bimmusorak kenka”—
kastoy ti pakaammo ni Yahweh a Mannakabalin-
amin. “Uramekto dagiti karwahem iti asuk, ken
alun-onento ti kampilan dagiti urbon a leonmo.
Pukawekto ti sinamsammo manipud iti dagam,
ken saanton a mangngegan pay dagiti timek
dagiti mensaherom.”

3
1 Asi pay ti siudad a napnoan iti dara!

Napnoan daytoy iti kinaulbod ken natakaw a
sanikua; adda a kanayon ti dangdangranna.
2 Ngem ita, adda dagiti kanabsiit dagiti baut,
ken ti daranudor ti karadakad dagiti pilid, ti
dalagudog dagiti kabalio ken darison dagiti
karwahe. 3 Adda dagiti mangdardarup nga
agkabkabalio a lallaki, sumilengsileng a kampi-
lan, gumilapgilap a gayang, gabsuon dagiti
bangkay, adu a bunton dagiti natay. Awan
patingga dagiti natay; dagiti mangdardarup
kadakuada ket maitubtublak kadagiti rabawda.
4 Mapaspasamak daytoy gapu kadagiti nader-
rep nga aramid ti napintas a balangkantis, ti
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eksperto iti panaggamud, a mangilaklako kadag-
iti nasion babaen ti kinabalangkantisna, ken
kadagiti tattao babaen iti pananggamgamudna.
5 “Kitaenyo, bumusorak kadakayo”— kastoy ti
pakaammo ni Yahweh a Mannakabalin-amin.
“Ilukaiskonto ti kainmo agingga iti rupam ket
ipakitak kadagiti nasion dagiti nakalemmeng
a paset ti bagim, a pakaibabainam kadagiti
pagarian. 6 Ipurwakkonto kenka ti makarimon
a rugit ket pagbalinenka a naalas; pagbalinenka
a kas maysa a banag a kitaen dagiti amin a
tattao. 7 Ket mapasamakto, nga amin dagiti
kumita kenka ket itarayandakanto ket ibagana,
'Nadadaelen ti Nineve; siasino ti mangdung-
aw kenkuana?' Sadino ti pakasarakak iti siasi-
noman a mangliwliwa kenka.?” 8 O Nineve,
nasaysayaatka aya ngem ti Tebes, a naipatakder
iti tengnga ti Karayan Nilo, nga adda danum iti
aglawlawna, a ti sarikedkedna ket ti baybay, a
ti paderna ket ti baybay mismo? 9 Ti Etiopia
ken Egipto ti pigsana, ket awan ti patinggana
daytoy; Kabadangna ti Put ken Libia. 10 Nupay
kasta, ti Tebes ket naipanaw; naibalud day-
toy; narumek dagiti annakda kadagiti nagsulian
dagiti kalsada; nagbibinnunot dagiti kabusorna
nga agpaay kadagiti mararaem a tattaona, ket
amin dagiti natan-ok a lallakina ket nakawaran.
11Mabartekkanto met; padasemto ti aglemmeng,
ken agbirukkanto iti pagkamangam manipud iti
kabusormo. 12 Amin dagiti pagkamangam ket
kaslanto iti kayo ti igos a naluom dagiti immuna
a bungana: no maigungon dagitoy, matnag
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dagitoy iti ngiwat dagiti mangmangan. 13Kitaem,
dagiti tattao iti ayanyo ket babbai; nailukat
dagiti ruangan ti dagam kadagiti kabusormo;
inalun-on ti apuy dagiti balunetda. 14 Mapanka
sumakdo iti danum a maipaay iti pannakalakub;
papigsaem dagiti sarikedkedmo; inka iti ayan
ti pila ket payatam ti mortar; isaganam dagiti
pagsukogan kadagiti nadrilio. 15 Ikisapnakanto ti
apuy sadiay, ket dadaelennakanto ti kampilam.
Alun-onennakanto a kas iti pangalun-on dagiti
babassit a dudon iti amin a banbanag. Paad-
duem ti bagim a kas iti kaadu dagiti babassit
a dudon, kas kaadu dagiti dadakkelen a dudon.
16 Pinaadum dagiti pagtagtagilakoem ket ad-
adda pay ngem kadagiti bituen iti langit; ngem
kasda la babassit a dudon: samsamenda ti daga
kalpasanna ket tumayabda. 17 Dagiti prinsipem
ket kas kaadu dagiti dadakkelen a dudon, dagiti
panguloen dagiti soldadom ket kasda la pangen ti
dudon a kumpet kadagiti pader no kasta nalam-
ek ti aldaw. Ngem no kasta a sumingisingen ti
init, tumayabda nga awan makaamo no sadino
ti pagturonganda. 18 Ari ti Asiria, matmaturog
dagiti pastormo; agin-innana dagiti mangiturtu-
raymo. Naiwara-wara dagiti tattaom kadagiti
bantay, ket awan ti mangurnong kadakuada.
19Awan ti mabalin a makaagas kadagiti sugatmo.
Nakaro unay ti sugatmo. Agpalakpak iti ragsak
dagiti amin a makangngeg iti damag maipapan
kenka. Siasino aya ti nakalasat iti saan nga
agbalbaliw a kinadangkesmo?
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